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VS l. i

£!>a.-id(*ni Objednatel rert odbůvédný ZkQkw.íáí ;a ř.v-:.:‘o:'. -saue věc eoaá nsbe
r v act-jiíaai a : SnlouTOJ 'clx. provadůnjni Dia mrrópi(M3 ■ v . :

ieaKJÍlAtfef x y íf .llů  í i í  f t f í  [A lllft!) UĚtliiTIivfclKiI:

Wi) t)o ZsvĚreíret-c v/ýítováni a  taká
V  i do vy (íto v iá  bhdoitánůcH popsoiiin tr Pod ébrhv t -  1 OJájéáatávrái/áíďo.

totoen-l m m o žilebtůsii 4  vůči která ía  vyskyt y bo  vydátW ftoivraarf' oprávzet
Ota

lome Itod-rS ánakvi* nrjcmáhje astadríls'swt copovodřvjs: v  f>t,p.Ktesíc {soxn- 
nosi orJSkodnĚrf nebo OberfnarektMJ (Kfcovéďnast v p f ^ d é  bocVťfu, únJvsfiěhc 
nep néní závazků -ta x i m i)é  nedbassts. O b ja tr íO  a

V -/ y U :'' ’:: S < m v* n n  ! íví i , /  í / n  v 'I ř< /  - M  P Pí"!.-,; i i P .niM rp P .  -V p K :ia I . !
<0. heni-i veZvliiTtbri paam iiyttó stanoverojhak, jitf /ijé u rlo ty s rie n á v to a rie i 
(nora měna íáatby musí byt provedeny r a j M j . ^ ,

ri) ;"p’.pp  ir.i, héř,tá,tokin«ůás[kk / / . * t . ,;/-< v Mhli* iiiwíh:

f ) [:cr'-6v nebo iáslky Mbtrtoh nebo Cizích m in  a  p-.-.-o smínné Kin:/,
W aé se maj póuíA V v/scetu Jtetea. rruá- byl tyjásmévťrié v hříbite
k x iIxPixí, !v v il! (V,, SJm .-u p I : 1J JitM .lp: i-X,

fií palby o Étopoity itoxífl f te - í i in k i i  '.3.5 J/todráníné obnosy: : Pvxt 
- t ía rk u l3 .7  \Ú 03-/y v efeteé-u zrajn teg^JVyj mu&.tý: jncveseriy 
v přísbánýcti rtiůiách 3 octu S>»Wi; 3 

SiVí jináp íibyadůbcůtypdrie jx to -ix ts te it/;®  až K» Rxí-íAín^ií Iž.S
dost o p a t e ř  í f t ih é lr iě  p&íbyj musí byl prcneťfefí/  v ménát h a porné- 
šech specilh-evtoiítti ve vý£e uvetáróT) twi-urislátoi <aL ň>.

t í  píalby náhrafy ík cu -  ir-eis ko/.i;v.- ■* Fšooi> k  ■ iz-m u musí být pruverásny 
vméníkďi a pcmSrech ípecRíOvafiýsa v Pntetek.ntťMjce:

(cl jiné Zhotoniatovy palby Obednaiss musí být pto/Sceny •/ sněné, v  vierá by. 
obnos Objedbaleíem vyndoíen net» v  letové méně, M e t  rtuife byt S c frem  
bblM biiilai

itil řKstíáí. n^aká čb-.lí-x) kleicy má .'1XC1M -'Stal cvale! O b e d -^ e i v tíonwétb 
máiů, ptesá-.fieobnoy, ktdý macoctóW CtybanaUKZtooa:« v le ty  méně 
uůža OlynViCH yůjilšUií těbC ás^y d š « í j jš t  i  LOttosú, k ;« ti tna yp 1 v ,‘x  
otálí Zl~cA:?X‘J- v p v - !'; c -V iV e : a

(cř jecyto v Prloic k nx«*cc neinoJ streveny í M t í  ;ínč!í>c k u  s/, řivjai jkrs byt
ty (itaivt v ton  Zaia*1ntn ( t r a  niiféenébprh.Vn nařkni ( Temti.

*4 r®': .. ... ™"
Ukoildsíiftm!ouvy objednatelem

Wí neposiijpiije v se ja tk i s Pcít-íMínkém. « .!  ;iSjffrfev ipi.išnt s/ryenn)') noto 
s seU TK om  pode ̂ ctiílánkij 1ř„t ViW.: a e^vcvSj 

j t í  oívst; ffio  raoo ^riífi savní aroasbje turyrí naock aiswat v  phsr< svýttl' íSyst-
ků, kteamai posta Snisivy, 

ío) t jě iraů im te  cmtivy:

(.) nepcéroá.jivC ře v sojácfu a  óánéerr 3 (Zahálení /ascjHAiřa pécfufe- 
říj. I'£&0

(») iiepc6 !ip i4C v sxitařjj . t  G ítiím avn  vyéafýn  peria PoS-aanto 7 S
JOdjTjjrjtí edvo Pod-ííávkL. T.G (iVitoěťrěLVácsj do 23 lilii PO lem,
cc ho obd-íw,

KS 2 oda CDta Dik; jnotízhoiuwtqfi oeoo (xďteopí ío iVí w j  be; požadckaié dotiody,
te) ibavtutiy e  nebo sá stíne řwotvontniTi be co i v c .c e ,  js u néj ■c-'v.ce.j|c

jfera ECrireo koňkurm potbaty. jedná E vífioí ó vytovnání nebá pdvfi&jy;
V pconkárv ve prOEStáCh svycti xVl.-eí o y j  tprivpgn Vonkuitni podstaty, cpal- 
(ávvíiem nebo r ro rd a B t i. peevcí de OCjdo k pkÉrif.éoí uiom.i nebo ukiosti 
kVěé ma(f ipoíte p itótir>cn F-ravratn přscwsíí: ocotorv iiťtiosk iskc jakýtai 

. í  lob ilp úvánu r«ób uddtosti, rxáw
(l) da nebo Tcfcidrtá jařmo nebo nepřimo) Jakávo! osobě íttoo fc  dar, prémií, p*o-

vid ítebo Jdou hcdnplndu věc £kc paáJ>.u nebo odtt énu;

8  pa to, »> vykoná nebo. m  a a r i  a -^ O i  dnnoss ve vdánu te  Smtcm ě, 
nebo

(3) aatc.ie petavf ptSteří nebo nepňíeV pcořcadě eo ídéíCroLtoxí yjci o
nebo (y:r'.T'é / to  eíětoí p lité  ve vítahu to Sitiouvě,

imlKř, -v-V v rřv /  f  ř:,/: /v .u , /:v l';/ii'» c í  p . ,| K/S ) hítbíaivto
ta íi dá rebo nab tbe (prorto nebo neprénot PtoVbi cscté sstoaáo! tstortx  
pobeku nébo řdimĚnu tak, jak js popsána v tamto pod otísiávd {li, Pceidky 
3 toto ú l i  tr& trtaé iú  P asonatjite lcvtdo , klení f » j  tegfltmV vídk nooprovd^:
k i: r r i

toi pkaketi í  ttohio uddesť bato  c k k w á í m lie  Objednatel polom cc óa H  stiC 
pTédent acndmesv Z  otpvtdi. cx a la x it 00 3mtew/y 3 yv kapat Z to to /lF e  33 Stave* 
pálé, V p f te is  pod-totstsytíl (3  a  9f yíak m jže  Cíontl/auíi Mnítmemn OJ íto p jv y  
odaouprt hned.

CtjéťbBletovc ta-bodnúl oíitctp,-; aoSmto-ttynemá H a n )  uiv na jakakoí jin* prív*. 
Ctjednatefe M e a  má podle Sniccvy natojnat..

Zhotovit^ pak musí Stevemíta cpiett a itv  to,t Správo stadj/jakókdi poíabbvaré 
Vtip viieněpro 1P0  toeohftyDokumwkyríhollA/r'* .1 .Vlv pftjetilovou ptkumerlao. 
Jm nebo láv n á u  disáb/tatuj. Hotovil ti v&h rnudí vyteioit vtitora Cistt. aby ř t  mí 
poatupoyaí v aotiadu c přiiTíáienýn pohyby obsaženými v oaižmant 3  ve top postou­
pen' pkáitĚ pocfeíieiby těsto smfeuvy a (rj ía  tocatr odraný žvots a truetku nebo 
leilo/jtoiHisí lau

f5.'í

vy/va ít náprava Jesbís Ztxtovto meptn; rt^aký aavaMk. kemy v/pyvá ss STiCvrcy. mílie Správce
stavby benámemn po Zhotitolet pcíadrn al. ítoy da lo.c reiAiSn oo o e ř i*u  a na­
pravit ho ve aano.eméni pf méřeném čteo.

Po odstoupen m úíe btyednald botofv6t Oto orobo cu v  oby ho ůokonS -v/jVcv 
jny tottokt. Objednatel o tyto sutjetoy par mentol p á l i t  jatókoí Véc tetoné prd 
dítt, uokm enty ihotcM iěe a  d í t  c i t^ d t t /a j  tb iiiT itsraci iboiovenou Zhotowtťs- 
Sem nebo jeho ýnsneir.

Odsujuperií ebjodsaiíKsm Objednalef jo opiám řn ůctstcvpit od Smfcuw. hoví Zboíovitet
Objeaiaieí pštnoisi dát omaneni. že třywveT jrvstotoep a  Doóasiů d l í  buao vydá­
no áw lc v té> na SlaveiJt, meoo v jeho btžtosti, ahotewtd múst ckanů tí na sto l i t o

a naklad/yařtde j^ch ookfaaá, Ueséie vSak as tů ůtoh žhotoúKi ndáspíatí népkís.. "j
eviliy 1 iiíiietiyoClyHJ vi'i-v. us*xvi tyl (p., ixrvlky CX/vlivitouii i.clvv v.i .■b,ur , i
torady této pelbí Jakýkoí niáalek 1  vynesj mtta' pak pyt ?mntv tet rtipiícen. s , |

O c en š i v datu Co (Bjdřřre. <i- ,-o 'J  možná po tvi-1 cc rc.-vlvwv o  «tslca,pen( pode tV:-t < kV'!v
oastevíp eni 16 2 IQďsfotpertf ohednjteteml nabyo COrmoati, r u s í Správce stavby pcoluposrát

v íodaau s Po3-ďlnkem ilb  [LJř^mJ. cbyoobodJ -eco vrtir rnxtnOTU (>ta, Wcfur- 
ín r/d t pto tito a DckumántA íhotuvtléb a jakětoíi jiní utuosy te to itid  ZtiutuyiW 
2 3  prače provedena v saitadu ee Smícuvbu.

Ptat ba tm m t-ít m Íjjí n! P -lin v a i :• /'.(  »/■ ť>t iryv/ 1 ,1 j  V|. F1: v í rvi ». 1 1 fi "J (O r-V'>|-vy/; V Vrt ÍV|!*'*/|,
nabyto dSnnosti. může Otáeenateb

f~  " i  om am evio«tsta jpýri,m udX no<ovtíioonom rom iM pffijy -p -ac icocepdye .ak
■ jotoipzvsrnůmniné> . i
i ^ í Jasíhža ZrnsetMesi vynfcne tpožaim pnepp tiárafty, pkb rrélobak pier.áar ptače
i 1 ; ^doo Erižori rychtsti prftbj v  coitacij o ljnlp ftod ifántořVi. m j i  dat 2h:tbylCí:
j ’ J  Správci stavby ptmámori a je oprčvoén porto Portibártoj Za f {Cíamy -d*y;vfrá’i k.

(a( prerárožan aeby za jatotott lakoto žprjždén. jestids OPkbnčérý je nabo boce 
•ípuždfriutxjrtohpiHStokuB.< ^yQttoJŽabtíiyptuttokorjůHFiJa 

(b) ptatbé jakýctkoti tátových Hwadv Pus přirážky přmSrenetio eska klem sé 
zdirrcó do Smtoať r a >

Poobcíieri tohok: nznáiténí músíSprávce stadty postupovat v sot aup E Pbd-íían* 
kem 3.5 Iirře r] aoy tyto zeíeátf)3;t dohod meto uráJ,

íaí posli, poval v acutadg S Pod-ťíántamr 2.5 jCášnyťíjddnatéííi
(bj zadržet datSi datby.Zhctovitei e i  do zj&érf néktaďí na provederá, dotonien 

á odstiíinénttoísai vad, ió c  za zpožtftí ůctonCerí (jsout lakové; a vnjto- 
rýcm jmýchrůMadů, kleto yznfcty Obyitactoto artabo 

B) žrskai odZhotóytleia naivadu za '/Pwihrry ztráty a Stoítyi ktero vnW/Ot^eonia-
toí aybákBréddiínékbcty na cokohÉmi Čita po zEtiolilSnj vdedi cpnosů nde- 
žejtóch aiotcwtdí pode Fčd-íISikj 152 pcsn ů rik  datu cdítoccůě]. Ftozfe- 
kání nébrach' jdkýcHvát Izkovítíi zírat ikod a daiSfcn naWadů. n iů  Objc6'í le 
zůstatek Zruipvitga zapbu.

Oprávní rá'etjj#en»tel* Cbjednetatja oprávnén kdytof SnkRmjvyFovtóét porto vtastrdyj izvážens cznáma-
vypcvédĚt •- í . / , i  rán takrsto i/ l>i.V:S 71 r,'i v'řk Vyixrvérřriéirle 'ilvrosk /II rval 1 v- i:*’v li 11

Žhotovitetobd-S toto oznámecé. nebo Objednaírá vrátí Za/itůcí soínérí smlouvy, pode
toho co nastane pompy, Objadnatef nssmr yjpotodét SmioJvJ pocta tohoto Fcrj-
ťtánku kvót tomu. aby Oto provoď sám Tdco-ocroi ffio  provfet jiným yhPtovitrtom,

To této vfpovédi mcSL Zhotontet occtttxřrat y  souotíu s Pod-čtónkem '6.0 (Gtaná&s 
písd s atittizerx /.b-v/uv jnďovrteíát o mtisí mu být zspfeceno v scuartu e Pbd-džn- 
ké rn ia ep P b rc vc ijé  odstwpent, p to tu  o osvuteverí z p n trv i

ukončení smlouvy zhotovitelem

Oprrtvn&ftf 2̂ c?tctíTfi iC JesBiř? SqráfvC* ítílyay rteyycJS potuteserf; v ttaiOCu S PúCÍ-ří fť.em I *Jě {fyc&f fx>
f iř^ t í í í i  práč? tvfiWiř pruiiézrk? rw tů  D b js ^ lf i í  nepgitupx^e v stHtitin 2-4

$&jčléf\i 5n&&&&%  dbř£CTWfeÍ0i7íl íwbo P o ií-ib iK i 14.? mCié i^ólswísí
po lcrr% co Ckí oeimooé 21 drrj ptetívrn O^jecKi^lcit arrvin>^>, pfš’ré4 p r ^  {rs^x 
srttii fv<tlO£i fyačei, a  dokud 2hoíCwi^ jrt«»cf^ réivrcerv píatoýv p ř^ ^ e n ý  
dCřt^í nebo p&lbu pedte a  U k  £k  J* to popoáró v oznésr e«ú

Oti snouíje^ř ihc iíw  csv? Ebotavilel pí cpíévnén cfl&totp# od SmtoiÁyz kí>í?

Oí ZhoiowM do <2 dnu potem, co m f c s r& itn í potto  fJo cfí ánk< 1 tř*l p (x é  
r& iifa tň t jé to  pňpřuí2 pticJl rmoadiii pftmefený Oůtcaí v  6f>jwsloí 1 s -rě^pí k 
ňéoím pcň-íonosti pcď e  Fvxf-íiánkJ 2*4 «^3l6'ťjítáns9trá4r D^fecmféKm;* 
SprXce sta^jy oev^tó p^áiáné pfďtby dp í 6  dnO poíom co ctxrržff
^ iič to fánt s  oocpůrné dcW Lnjft/,

W  fW dU*£r čtMku kpíiUtcKt. tiát á^kdiíé Py[v«y?ií pkdby
do A2 d x t txiufíyrivXt řičiy stártdy^ná y PcxJ ttW vo 14,? b él^rt islífé
trú  byt pocta pt>vedeny fň ar»  odpofitci v  soiíodu 3 pod 2 Ů {Ostíny
‘QDfSOttttiteis

tri) jijwňwflitdníw/
Ife) Obodnaief oepoarjpijo y  iooddu t  F ^ č iin k e ^ n  1ÍS Í5rrb*/yd o dlfol x t o  

Porf-ftsVluínn * ,7  P n ^ r p f n ] ,
El) so dóuhodddč dolý^á c d ^ ic  Dia taK je 1o poočdrio v Pod -čEdrk.

í i, t  t IŽ>Jř^JfW<i#ř4|^h»i^íí4*tí4ift
Iq)  Q béóu iet ztwaÝíctje rtebo »  dtana iřfidye^lritm. íoe óo Uři/ofic©, je o r£: 

fanocnutin ^rtsrta čpavá *& to/zni pocblily, )«ína & véftltf Vyrovoirv 
nebo pcikfočuiQ y poci“A4nt y© pcB p & ř svyeti vůřleť pexí bpravcerr 
nr podstaty, opairv^kcrfi n/^o  ťn^Tíer^ri nept) ďcjcie k js>enrtLkíí m o ^  
nebo ucfafofr které diétí' -pode prísitiifíVtít fVí/rťch p^etfe s£i) podobny u t t ‘ek 
hito f ^ k o i  2 lécbtc n^bc o d i oct.

Pfi $akéí*íi a lěcílo udá ost» net>o okrotit mílie ̂ íxHowtei po tem cď ba !4 sí̂
ixedbrri op hf i lunt O L^t uátil. txísítxjoj od S  V i/tčUe pi.ci-LdiliM.TJ fl) a íy]
však otóeZhoiovqTeí «nán* stati g<j Smt»jvyodstoupl íinea,-

Zbcrtovielcvc Todw dh ií odstoupt od S<Třcd>y nem i žáctný na iakakcí jídá prčv*
2hotobtei& která má pecte &nkxyy jtrtâ r.

14$
Toie jodnAry ZhciovTlírfa nemá Ž id ry  ytv jir/>3 opriynéni napopiíiUsy za fírvinco.Án 
po5o Pod-íspťik i4/i3 ptafflol a  na odstouf^fť exiOío Poc^ďtNcu 6/2
(O t^otpew  rtoíosí©tenř}>

Ŝ .Ofléíř fis M títř a wJkSytónš Potom, co ca"š rie ri o ultónísií ímtóiwy pod e ̂ “cd-óíárikci fOr>á rtřéflr avjecfiv}'
yybíjvťwii i Jo ijpcvíkířř Pbc ítanku 1(5,2 fOdA7cKiv>&i' ĵpwfoton] ntíK Pů& ěíM

ku 19/0 pocvD^ortí otfsroupon) ptaíca acsw oozw rzpifnáoj radyio o ím ^ tL  r \& '  
Zrotovdeř okam^l^

Zhotovítet nástocné lísko-zb PbKTáari p& a^r důkai nebo ptátbu cbdržt je 
lo íTiprt/rio v rrrwAiVirtíri IVirí fjiVikn ,i vň jvftflrtfiWk fw'vVti.rOÍ fTíf*í lim, jv?> iV ^  skončí C£Jéi oráo mmo laíiovou ke M? é vydort peky^

Správce savb/ííoúčoťťtocnrafiy žveta a m^tkjdebdpipbaEpeč.<iosi Oía,
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 Ô
Ct

ftf
lG

lS
A 

HV
C1

 J
l*̂

p
O

^r
i F

 g
l^

iO
Ll

^T
?}

 V
 *

5
«n

s 
QO

/JÓ
 iš

g 
fu

kt
BO

Ct
 <

K}
5 J

 O
 Ó

T^
U

 '
n

tf
if

if
■1X

&
 

‘«
J6

iŤ
.A

lo
b 

F >
**

 «
3>

| *
 >d

 ^
,i(P

*O
sJ9

fti
c!>

b>
wy

Q>
i. e

 H
ft

EW
SQ

d 
x^

sJ
ni

sr
js

sř
 \

 u
gi

ft
Řd

o.
G

ud
l é

t í
fo

oo
^

^
 st

>
pd

jřc
fc

i 
-o

î
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Zvláštní podmínky

Obecná ustanovení

1.1

Definice

1. 1.1... ......................................... .......... ..........................  ............................................................................................................................... .................... —

Sm louva 1.1.1,2 V Pod-článku 1.1.1.2 jsou odstraněna slova v závorce „pokud existuje".

1.1.1.3 Pod-článek 1.1.1.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Dopis o přijetí nabídky" je oznámení Objednatele o výběru nejvhodnější 
nabídky, přičemž Smlouva vznikne až podepsáním Smlouvy o dílo Oběma 
Stranami."

1.1.1.5 Na konec Pod-článku 1.1.1.5 se  přidává následující ustanovení;
„Technickou specifikací tvoří Technické kvalitativní podmínky staveb pozem ­
ních komunikací (ÍKP vydané Ministerstvem dopravy ve znění platném k Zá­
kladnímu datu a  Zvláštní technické kvalitativní podmínky (ZTKP) tak, jak jsou 
uvedeny v přílohách Smlouvy o dílo."

1.1.1.6 Na konec Pod-článku 1.1.1.6 se  přidává následující ustanovení:
„Součástí Výkresů je projektová dokum entace pro provedení stavby (PDPS).“

1.1.1.10 Na konec Pod-ČlánkU 1.1.1.10 se  přidává následující ustanovení:
„V těchto Podmínkách je „Výkaz výměr" Soupis prací, dodávek a  služeb 
s výkazem výměr, sestavený podle Oborového třídníku stavebních konstruk­
cí a  prací schváleného Ministerstvem dopravy."

1.1.1.11 Přidává se  nový Pod-článek 1.1.1.11:
„Stavební deník1' je dokument, jehož náležitosti stanoví platné a  účinné Práv­
ní předpisy."

1 .1 ,2 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

S trany  a  o soby  1.1.2.2 Na konec Pod-článku 1.1.2.2 se  přidává následující ustanovení:
„Pojmem Objednatel se  rozumí i „zadavatel" ve smyslu zákona o zadávání 
veřejných zakázek ve všech mluvnických formách a podobách."

1.1.2.3 Pod-článek 1.1.2.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Zhotovitel" je totožný termín, jako „dodavatel" ve smyslu zákona o zadávání 
veřejných zakázek ve všech mluvnických formách a podobách a znam ená 
osobu (osoby) označenou (é) jako Zhotovitel v Dopise nabídky akceptova­
ném Objednatelem a ve Smlouvě o dílo podepsané Stranami, a  právní ná­
stupce této osoby nebo osob."

1.1.2.8 Na konec Pod-článku 1.1.2.8 se  přidává následující ustanovení:
„Podzhotovite!" je totožný termín, jako „poddodavatel" případně „subdoda­
vatel" ve všech mluvnických formách a podobách."
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Data, zkoušky,
lhůty a  dokončení

2('-*V

1.1.3.6 Pod-článek 1.1,3.6 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Zkoušky po dokončení" znamenají zkoušky (pokud nějaké jsou), které jsou 
obsaženy ve Smlouvě a provedeny v souladu s  Technickou specifikaci poté, 
co jsou Dílo nebo Sekce (podle okolnosti) převzaty Objednatelem.'1

1.1.3.10 Přidává se  novy Pod-článek 1,1.3.10:
„Předčasné užívání" nedohodnou-!i se  Strany jinak, je věcným postupným 
závazným milníkem dle Pod-článku 4.29 [P ostupné  závazné m ilníkyj stano­
veným v Příloze k nabídce a znam ená časově om ezená předčasné užívání 
Díla nebo Sekce anebo části Díla před jeho úplným dokončením dle § 123 
zákona č. 183/2006 Sb., a to  na základě pravomocného povolení vydaného 
příslušným stavebním úřadem na žádost Objednatele jako stavebníka. Práva 
a povinnosti Stran související s  Předčasným užíváním Díla nebo Sekce ane­
bo částí Díla jsou upraveny především v Pod-článku 4.29 [P ostupné  závazné  
milníky] a  10.5 [P ředčasné užívám].'1

1.1.4  ---------------------- — --------------------- — -----------------— ------------- —  --------------------------- — —

Peníze a platby 1.1.4.3 Pod-článek 1.1.4.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Náklady" jsou všechny skutečné výdaje, které jsou (nebo budou) účelně, 
hospodárně a  efektivně vynaložené Zhotovitelem, ať již na Staveništi nebo 
mimo ně, včetně režijních a  podobných poplatků, nezahrnují však zisk."

1.1.4.11 Pod-článek 1.1.4.11 je odstraněn a  nahrazen následujícím zněním:
„Faktura" je daňový doklad vydaný podle platných Právních předpisů,"

1.1.4.13 Přidává se  nový Pod-článek 1.1.4,13:
„Záruka za odstranění vad" znam ená záruku (nebo záruky) podle článku
4.25 [Záruka za o d s tra n ě n ív a d \.“

1.1.4.14 Přidává se  nový Pod-Článek 1.1.4.14:
„Záruka za zálohu" znam ená záruku (nebo záruky) podle Pod-článku 14.2 
[Zálohová p la tb a ],“

1.1.6 ----- — ------ --------------------------------------------------------- — — — --------

Další definice 1.1.6.10 Přidává se  nový Pod-Článek 1.1.6,10:
„Přístupové cesty" jsou komunikace, které napojují Staveniště na síť veřejně 
přístupných pozemních komunikací, není-lí v Příloze k  nabídce, v dalších 
ustanoveních těchto Zvláštních podmínek, Technické specifikaci nebo ostat­
ních dokumentech tvořících Smlouvu uvedeno jinak,"

1.2 — ------------------- — --------------— ------------------ — -------- —— — — — — —— — ------

Výklad Za pod-odstavec (d) s e  vkládají pod-odstavce (e) a  (f) následujícího znění:
„(e) počítání času se  řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku;
(f) v ustanoveních obsahujících slovní spojení „přiměřený zisk" je přiměřeným zis­

kem 5 % Nákladů."

1.3 — ----- — — -----------------------------------------------— — — — — — — — — —

Komunikační prostředky Zá druhý odstavec Pod-článku 1.3 se  vkládá nový odstavec následujícího znění:
„Žádná oznámení (a předkládání) nároků Zhotovitele dle Pod-článku 20.1 a Objedna­
tele dle Pod-článku 2.5 ani žádná určení Správce stavby dle Pod-článku 3.5, nemohou 
být učiněny prostřednictvím stavebního deníku.
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Případný zápis do  stavebního deníku učiněný v rozporu s  tímto Pod-článkemř nem á í....
žádné právní účinky, a  to bez ohledu na to, zda m á Strana, které byl zápis určen, vě­
domí o jeho existenci a  o b sah u /1

1 . 6 -------------^ —r - ----------------------------------------------------------------------------- ................................................................

Sm louva o dílo První dvě věty Pod-článku 1.6 jsou odstraněny a nahrazeny následujícím zněním:
„Podkladem pro Smlouvu o dílo musí být Formulář, který je součástí zadávací doku­
m entace,“

1.7 --------
Postoupení

a) Objednatel je oprávněn kdykoli neom ezeně podle svého uvážení postoupit 
na budoucí vlastníky nebo majetkové správce Díla nebo jeho jednotlivých Sekcí 
(v podobě například stavebních objektů) či jiných částí Díla veškerá nebo jed­
notlivá práva Objednatele z odpovědnosti Zhotovitele za vady Díla, Sekcí nebo 
částí Díla včetně práv Objednatele vyplývajících ze záruk za jakost poskytnutých 
Zhotovitelem, a to bez ohledu na to, zda taková práva Objednatel vůči Zhotovi­
teli již má nebo zda mu teprve vzniknou v budoucnu. Zhotovitel uděluje výslovný 
souhlas s  postoupením práv Objednatele podle předcházející věty; a

b) k postoupení Smlouvy nebo její části dojde po předchozím písemném souhlasu 
druhé Strany a  v souladu s  platnými a účinnými Právními předpisy."

Pod-článek 1.7 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Žádná ze Stran nesmí převést (postoupit) celou Smlouvu nebo její část ani jakoukoli 
výhodu nebo prospěch z ní vyplývající na třetí osobu, s  výjimkou následujících případů:

1.8 — —— —.........  ...................... ....................................................................................................................................

P é č e  o dokum enty  V první větě třetího odstavce Pod-článku 1.8 se  za  slova „v Technické specifikací"
a  jejich d o d án í vkládá závorka s  textem „(lze i v elektronické podobě)".

Za třetí odstavec Pod-článku 1.8 se  Vkládá následující odstavec:
„Výkresy a všechny doklady týkající se  prováděné Stavby nebo její změny, popřípa­
dě jejich kopie budou k dispozici též příslušnému stavebnímu úřadu při výkonu jeho 
pravomoci podle stavebního zákona. K dispozici bude rovněž Stavební deník vedený 
Zhotovitelem podle zvláštních předpisů,"

1 .1 0 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Užívání d okum en tů  Za pod-ódstavec c) Pod-čláhku 1.10 se  vkládá nový pod-odstavec d) následujícího
zhotovitele o b jednate lem  znění:

,,d) umožňovat udělení podiicence."

Na konec Pod-článku 1.10 se  přidává následující odstavec:
„Ve vztahu k softwaru je Zhotovitel povinen předat Objednateli všechny verze zdrojo­
vého kódu softwaru, který je podle Smlouvy součástí Díla, a  s  ním související vývojové 
i uživatelské dokumentace. Objednatel je oprávněn předaný zdrojový kód tohoto soft­
waru volně využít v rozsahu, který je nezbytný k zajištění provedení, provozu, údržby 
anebo oprav Díla a dalších technologických systém ů Objednatele, které na Dílo nava­
zují, jakož i k výkonu všech dalších oprávnění, které Objednatel nabyl k tomuto soft­
waru podle Smlouvy, jestliže bude splněna alespoň jedna z následujících podmínek:

(i) dojde k odstoupení od Smlouvy Objednatelem;
(ii) Zhotovitel se  ocitne v úpadku;
(iit) Ve stanovené době, jinak v době přiměřené. Zhotovitel řádně neodstraní 

jakoukoli vadu počítačového programu či softwaru, k jejímuž odstranění 
je podle Smlouvy povinen; nebo
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(iv) Objednatel začne v souladu se  Smlouvou užívat Dílo. Zdrojový kód bude 
po přezkoušení příslušné verze určenými zástupci obou Stran uložen 
ve schránce nebo obálce, která bude do doby oprávněného užití zdrojo­
vého kódu Objednatelem zapečetěna způsobem  umožňujícím objektivně 

^  ověřit neporušenost jejího uzavření."

1.15 ----------------— -----------------------— -----— ----------- — --------------------------- -—

Sociální o d p o v ěd n o st Přidává se  nový Pod-Čiánek 1.15 [S oc iá ln íodpovědnost]:
„Zhotovitel musí v průběhu provádění Díla:

a) sjednat a  dodržovat srovnatelné smluvní podmínky v oblasti rozdělení rizika 
a smluvních pokut se  svými Podzhotoviteii s ohledem na charakter, rozsah 
a  cenu plnění Podzhotovitele, jako jsou podmínky sjednané ve Smlouvě,

b) včas plnit finanční závazky svým Podzhotovitelům, kdy za řádné a včasné plnění 
se  považuje plné uhrazení Podzhotoviteiem řádně vystavených a Zhotovitelem 
odsouhlasených faktur za plnění poskytnutá podle Smlouvy, a  to vždy do 10 
pracovních dnů od obdržení platby ze strany Objednatele za konkrétní plnění.

Jsou-lí uvedeny detailní podrobnosti a  požadavky v Příloze k nabídce,: Zhotovitel musí
v průběhu provádění Díla:

a) zajistit odbornou praxi studenta vysoké nebo střední školy v oboru relevantním 
k Dílu,

b) na základě požadavku Objednatele umožnit exkurzi skupině studentů vysoké 
nebo střední školy v oboru relevantním k Dílu,

c) zajistit zaměstnání osob znevýhodněných na trhu práce."

n

Objednatel

2.1
Právo přístupu Za druhý odstavec Pod-článku 2.1 se  vkládá následující odstavec:
na  s taven iště  „Staveniště musí být předáno zápisem podepsaným  oběm a Stranami Smlouvy. V z á ­

pise se  uvede, že Zhotovitel Staveniště přejímá, jsou mu známy podmínky jeho užívání 
a je si vědom všech důsledků vyplývajících z nedodržení hranic Staveniště."

2.3 --------- ------------—....... .. ........—  ■■■■■ .......... ....... ..........— -----------------------------

Personál ob jednatele  V Pod-odstavci (b) se  text ,,{a), (b) a  (c)“ odstraňuje a nahrazuje textem „(a) až (e)“.
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Správce stavby

3.1 „
Povinnosti a  p ravom oc Za třetí odstavec Pod-článku 3.1 se  vkládá následující odstavec:
sp ráv ce  stavby  „Správce stavby získá zvláštní souhlas Objednatele, než přistoupí ke krokům podle

následujících Pod-článků těchto Podmínek:

*1  V ;

m
#!&

13,2 [Návrh na  zlepšení] v případe změn, které mají vliv na Přijatou smluvní Částku."

3 . 3 -------------------------------------------------------------------------------------------- — ........... . ■ ■ ------------------------------------------------------------------------  -------------------------- --------------------------------— ---------------------------—

Pokyny sp ráv ce  stavby  Na konec Pod-článku 3.3 se  přidává následující ustanovení:
„Nesprávnost nebo nevhodnost pokynu Správce stavby není důvodem pro odstoupe­
ní Zhotovitele od Smlouvy."

3 . 4 ............................................................................................................................................................................... — — — ..........................................................................................  — -------------- — --------------------

Výměna sp ráv ce  stavby  V Pod-článku 3.4 se  text „42 dnů1' odstraňuje a  nahrazuje s e  textem  „14 dnů".

3 . 6 ............................................. ................... .... ....... ...................................................... .......... ......— --------------------------—

Kontrolní dny Přidává se  nový Pod-článek 3.6 [K on tro ln ídn y ]:

„Správce stavby je povinen svolávat kontrolní dny zá účelem přijetí opatření pro další 
práce na Díle. Z ástupce zhotovitele se  těchto kontrolních dnů musí účastnit. Správce 
stavby musí zaznam enat záležitosti projednávané na kontrolním dnu a musí poskyt­
nout kopie záznam u účastníkům kontrolního dne, V záznamu musí být uvedena od­
povědnost za veškeré kroky, které s e  mají podniknout v souladu se  Smlouvou. První 
kontrolní den musí Správce stavby svolat do 28 dnů po Datu zahájeni prací."

Zhétoýitel

4.1
O becné povinnosti Na konec druhého odstavce Pod-článku 4.1 se  přidávají následující slova:
zhotovitele „Zhotovitel ani osoby jím ovládané nebo jej ovládající nesmí vykonávat funkce Správce

stavby."

Na konci třetího odstavce Pod-článku 4,1 se  odstraňuje tečka a  přidávají se  následující 
slova:

ledaže se  na jejich zpracování podílel nebo byl povinen podílet podle Smlouvy, Zho­
tovitel odpovídá za všechny vady a následky vadné realizační dokum entace stavby 
(RDS), jestliže byl k jejímu vypracování podle Smlouvy povinen, Ustanovení § 2630 
občanského zákoníku není dotčeno."

Pod-odstavee (d) se  odstraňuje a nahrazuje se  následujícím zněním:
„(d) před zahájením Přejímacích zkoušek m usí Zhotovitel:

(i) předložit Správci stavby „Dokumentaci skutečného provedení" a  dále 
veškeré příručky, návody a manuály provozu, údržby, servisu a užívání 
a  provozní řády ke všem technologickým objektům a celkům v souladu 
s  Technickou specifikací dostatečně podrobné tak, aby Objednatel mohl
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4.2 ------ — —

Zajištění splnění 
smlouvy

Dílo provozovat, udržovat, demontovat, znovu smontovat, upravovat 
a  opravovat, jakož i další dokumenty vyžadované Technickou specifikaci, 

(ií) zaškolit Personál objednatele nebo třetí osobu určenou Objednatelem 
v odborném zacházení, zejména provozu a  údržbě, s technologickými 
objekty a celky tvořícími součást Díla.

Dílo není považováno za  dokončené pro účely převzetí podle Pod-článku 10.1 [Pře­
vzetí díla a  sekci], dokud nebudou dokumenty uvedené pod bodem  (i) předány Správci 
stavby a nebudou dokončena všechna potřebná školení podle bodu (ii).“

Na konec Pod-článku 4.1 se  přidávají následující odstavce:

„Zhotovitel je povinen na viditelném místě u vstupu na Staveniště osadit Stavbu infor­
mační tabulí k označení Stavby podle pokynu Objednatele, se  zapracováním identifi­
kačních údajů uvedených ve štítku o povolení Stavby a rovněž náležitostí pro oznámení 
zahájení prací oblastnímu inspektorátu práce podle zákona č. 309/2006 S bM a to  po ­
dle podkladů předaných mu k tomuto účelu Objednatelem. V případě spolufinancová­
ní Stavby z prostředků EU bude informační tabule upravena podle pokynů Objednatele 
tak, aby odpovídala požadavkům Evropské komise pro publicitu u takto spolufinanco­
vaných staveb. Zhotovitel je povinen informační tabuli udržovat v Čitelném a aktuálním 
stavu po celou dobu provádění Díla.

Zhotovitel je povinen provádět Dílo v souladu s veškerými jemu známými závaznými 
požadavky a  podmínkami případně stanovenými ze strany správních orgánů, včetně 
zejména závazných požadavků a podmínek stanovených pravomocným územním roz­
hodnutím pro Dílo a  pravomocným stavebním povolením pro Dílo, jakož i případnými 
veřejnoprávními smlouvami vydanými pro provádění Díla."

Pod-článek 4.2 je odstraněn a  nahrazen následujícím zněním:
„Zhotovitel musí na své náklady získat Zajištění splnění smlouvy ve formě bankovní 
záruky a ve výši uvedené v Příloze k nabídce. Jestliže v Příloze k nabídce není uvedena 
částka, tento Pod-článek se  nepoužije.

Zhotovitel musí předat bankovní záruku Objednateli do 28 dní po uzavření Smlouvy 
nebo k Datu zahájení prací, podle toho, co nastane později. Bankovní záruka m usí 
být vydána právnickou osobou z členského státu EU a musí mít formu vzoru, který je 
součástí zadávací dokumentace. Bankovní záruka musí být účinná nejpdzději v den 
jejího předání Objednateli.

Zhotovitel musí zajistit, že bankovní záruka bude platná a účinná, dokud neprovede 
a nedokončí Dílo a nepředá Objednateli Záruku za odstranění vad podle Pod-článku
4.25 [Záruka za o ds traněn í vad]. Pokud podmínky bankovní záruky specifikují datum  
její platnosti a  Zhotovitel nezískal právo na obdržení Potvrzení o splnění Smlouvy a n e ­
předal Objednateli Záruku za odstranění vad do data 28 dnů před datem ukončení 
platnosti bankovní záruky, potom Zhotovitel podle toho musí rozšířit platnost bankovní 
záruky, dokud mu nevznikne právo na obdržení Potvrzení o splnění Smlouvy a  dokud 
Objednatel neobdrží Záruku za odstranění vad.

Objednatel smí Uplatnit nárok z bankovní záruky pouze ha částky, ke kterým je Objed­
natel oprávněn podle Smlouvy v případě, že:

(a) Zhotovitel neprodlouží platnost bankovní zámky tak, jak je popsáno v předcho­
zích odstavcích, kdy v takovém případě může Objednatel nárokovat plnou Část­
ku bankovní záruky,
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4 . 6 --------

Spolupráce

4.7 —

Vytyčení

(b) Zhotovitel nezaplatí Objednateli částku, která Objednateli náleží, ačkoli částka 
byla se  Zhotovitelem dohodnuta nebo určena podle Pod-článku 2.5 [C laim y  
objedna te le ] nebo Článku 20 [C la im y s p o ry  a ro zh o d č í řízení] do 42 dnů po 
uzavření dohody nebo po obdržení určení Správce stavby,

(g) Zhotovitel nenapraví porušení smluvní povinnosti do 42 dnů po tom, co  obdržel
oznámení Objednatele požadující nápravu porušené smluvní povinnosti nebo 

(d) Nastanou okolnosti, které opravňují Objednatele k ukončení podle Pod-článku 
15.2 [O ds toupen í ob jedna te lem ], bez ohledu na to, zda bylo oznámení o ukon­
čení vydáno; v takovém případě může Objednatel nárokovat plnou částku ban­
kovní záruky.

Objednatel není povinen uplatnit práva na čerpání z  bankovní záruky.

Objednatel musí Zhotovitele odškodnit a  zajistit, aby mu nevznikla újma v případě po­
vinnosti náhrady škody a  v případě ztrát a  výdajů (včetně poplatků a  výdajů na právní 
služby), které jsou následkem nároku z bankovní záruky v rozsahu, v kterém Objedna­
tel nebyl k nároku oprávněn.

Objednatel musí bankovní záruku Zhotoviteli vrátit do 21 dnů poté, co obdržel kopii Po­
tvrzení o splnění Smlouvy a poté, co obdržel od Zhotovitele Záruku za odstranění vad.

Zhotovitel musí zajistit, že Objednatel bude oprávněn čerpat z důvodů uvedených pod 
písm. a) až d) výše z bankovní záruky finanční prostředky na první výzvu a bez námitek 
či omezujících podmínek právnické osoby, která bankovní záruku vydala.

V případě neplatnosti nebo nevymahatelností bankovní záruky se  Zhotovitel zavazuje 
neprodleně učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání bankovní záruky ve prospěch 
Objednatele, jejíž hodnota a podmínky budou v maximálně možném rozsahu odpoví­
dat podmínkám uvedeným výše."

Na konec Pod-odstavce (a) Pod-článku 4.6 se  přidávají následující slova:
„přičemž specifikace požadavků Objednatele k zajištění vhodných podmínek podle 
tohoto odstavce je uvedena ve Výkazu výměr nebo v Technické specifikaci,"

Na konec Pod-Čiánku 4.6 se  přidává následující odstavec:
„Zhotovitel se  musí podrobit kontrolám ze strany Státního fondu dopravní Infrastruk­
tury, Evropského účetního dvora, Evropské komise, Nejvyššího kontrolního úřadu, au- 
dítního orgánu, finančních orgánů, platebního a certifikačního orgánu. Řídícího orgánu 
a dalších kontrolních orgánů prováděným podle předpisů České republiky a předpisů 
Evropské unie, včetně orgánů interního auditu a kontroly Objednatele. Zhotovitel musí 
poskytnout nezbytnou součinnost při zajišťování veškerých podkladů a údajů nutných 
pro tyto kontroly."

První odstavec Pod-Článku 4.7 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Zhotovitel musí vytyčit Dílo a Staveniště (včetně vytyčení tras technické infrastruk­
tury v místě jejich střetu se  Stavbou a  dočasných záborů) podle hlavních bodů, os 
a referenčních výšek uvedených ve Smlouvě nebo oznámených Správcem stavby. 
Zhotovitel je odpovědný za správné rozmístění všech částí Díla a  musí napravit jakékoli 
chyby v rozmístění, výškách, rozměrech a  trasování Díla. Zhotovitel je povinen zajistit 
obnovení vytyčení obvodu Staveniště a  pevných vytyčovacích bodů, pokud budou 
v průběhu provádění Díla zničeny či poškozeny."
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4.8. ------- ----------— ---------- — — — ------—  ............ — ---------------— ------------— ■-----------------

B ezpečnost p ráce  Na konec Pod-clánku 4.8 se  přidává následující ustanovení:
„Zajištění těchto bezpečnostních postupů dalšími zhotoviteli Objednatele (pokud exis­
tují) je povinností Objednatele, není-lí v Technické specifikaci stanoveno jinak.

 ̂ Před zahájením prací prováděných na pozemních komunikacích za provozu musí 
být odpovědný zástupce Zhotovitele proškolen pověřeným pracovníkem O bjednate­
le v oblasti bezpečnosti práce na pozemních komunikacích za  provozu a v případě 
staveb Ředitelství silnic a  dálnic ČR (ŘSD ČR) musí mít k dispozici příslušný předpis 
Objednatele. Odpovědný zástupce Zhotovitele je pak povinen provést školení zam ěst­
nanců Zhotovitele, kteří budou práce vykonávat.

Povinnosti Zhotovitele pro zajištění bezpečnosti a  ochrany zdraví pn práci na pozem ­
ních komunikacích za provozu jsůu:

1) Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré platné technické a Právní předpisy, tý­
kající se  zajištění bezpečnosti a  ochrany zdraví při práci a  bezpečnosti technic­
kých zařízení a  v případě staveb ŘSD ČR i příslušný předpis Objednatele.

2) Zhotovitel se  zavazuje vysílat k provádění prací pracovníky odborně a zdravotně 
způsobilé a  řádně proškolené V předpisech bezpečnosti a  ochrany zdraví při 
práci.

3} Zhotovitel se  zavazuje zajistit vlastní dozor nad bezpečností práce a soustavnou 
kontrolu na pracovištích. Zástupce zhotovitele předá při převzetí pracoviště pí­
sem né jmenování osob zajišťujících tento dozor zástupci Objednatele.

4) Zhotovitel nebude bez písemného souhlasu používat zařízení Objednatele a  na­
opak,

5) V případě pracovního úrazu zam ěstnance Zhotovitele musí vyšetřit a  sep sa t 
záznam o pracovním úrazu vedoucí zam ěstnanec Zhotovitele ve spolupráci 
s  vedoucím zam ěstnancem  Objednatele a  Zhotovitel následně splní veškeré 
povinnosti v souladu se  zákoníkem práce a s  příslušnými dalšími Právními před­
pisy.

6) Zhotovitel odpovídá i za škodu způsobenou okolnostmi, které mají původ v p o ­
vaze přístroje nebo jiných věcí, jichž bylo pří plnění závazků ze Smlouvy použito.

7) Zhotovitel se  zavazuje používat stroje a  zařízení, které svým konstrukčním pro­
vedením a na základě výsledků kontrol a  revizí jsou schopny bezpečného pro­
vozu.

Porušování předpisů bezpečnosti práce a  technických zařízení a předpisů o bezpeč­
nosti provozu na pozemních komunikacích se  považuje za neplnění povinností Zhoto­
vitele podle Smlouvy,"

4.9 ........—  ................ ...................  ... ---------------------------------------------------- — — —— — — —

Zajištění kvality První odstavec Pod-článku 4.9 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Zhotovitel musí do 10 dnů po Uzavření Smlouvy předložit Správci stavby doklad o za­
vedeném systému zajištění jakostí ve smyslu Metodického pokynu Systém jakosti 
v oboru pozemních komunikací (MP SJ-PK), který bude zabezpečovat jakostní po ­
žadavky Smlouvy. Systém musí odpovídat podrobnostem uvedeným ve Smlouvě. 
Správce stavby je oprávněn podrobit jakýkoliv aspekt systém u přezkoumání.1'

4 , 1 5 ----- — ----------------- .----------------- --------— .......... ........... .........~................ ..........  ....... ............... — ---------------

Přístupové ces ty  Na konec Pod-článku 4.15 se  přidává následující ustanovení:
„Zhotovitel jé povinen předat Objednateli v zákresu i popisu všechny Přístupové cesty 
na Staveniště, které bude využívat k napojení na síť veřejně přístupných pozemních 
komunikací včetně dokladu o projednání těchto Přístupových cest (je-li takové projed-
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nánf nutně) s  příslušnými orgány státní správy, majiteli a  správci komunikací před jejich 
použitím pro potřeby Zhotovitele, resp. Podzhotoviteiů.

Zhotovitel je povinen předat v zákresu i popisu také všechny veřejně přístupné po­
zemní komunikace, které bude využívat v souvislosti s  prováděním Díla, včetně dokla­
du o projednání užití těchto veřejně přístupných komunikací (je-li tako^pto projednání 
nutné) s  příslušnými orgány státní správy, majiteli a  správci komunikací před jejich po­
užitím pro potřeby Zhotovitele, resp, Podzhotovitelů. Tyto veřejně přístupné pozemní 
komunikace se  nepovažují za Přístupové cesty, pokud za  ně nejsou Objednatelem 
výslovně označeny v Technické specifikaci nebo ostatních dokumentech tvořících sou­
část Smlouvy. V případě zvláštního užívání veřejně přístupných pozemních komunikací 
Zhotovitelem podle zákona o pozemních komunikacích se  má za to, že takováto ko­
munikace je Přístupovou cestou bez ohledu na předchozí větu.

Zhotovitel je povinen odstraňovat veškerá znečištění pozemních komunikací, která 
způsobiv  souvislosti s  prováděním Díla, a  to  bez průtahů, nejpozději však do 1 hodiny 
od vzniku každého takového znečištění.

Zhotovitel je povinen postupovat tak, aby minimalizoval poškození veřejně přístupných 
pozemních komunikací staveništní dopravou, V rámci postupu výstavby je Zhotovitel 
povinen pro přepravu Materiálů upřednostnit využití Přístupových cest před veřejně 
přístupnými pozemními komunikacemi. Zhotovitel nesmí využívat veřejně přístupné 
pozemní komunikace, jejichž stavebně-technický stav neodpovídá možnosti vedení 
staveništní dopravy. Zajištění odpovídajícího stavebně-technického stavu veřejně pří­
stupných pozemních komunikací pro vedení staveništní dopravy je povinností Zhoto­
vitele. V případě jejich užívání Zhotovitelem v rozporu s  jejích technickými parametry 
a stavebně-technickým stavem  nese veškeré závazky na jejích opravy Zhotovitel. Zho­
tovitel je povinen na své náklady zajistit pasportizaci všech veřejně přístupných pozem­
ních komunikací před zahájením a  po ukončení jejich používání/*

4.22 — — —— — — — — ................  — ----------------------------------------- — .................... ............. ..........

Z ab ezp ečen í s tav en iš tě  Na konec pod-odstavce (b) Pod-článku 4.22 se  přidávají následující slova:
„a na oprávněné úřední osoby/'

4 . 2 3 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Č innost zhotovitele Na konec prvního odstavce Pod-článku 4.23 se  přidávají následující slova:
na  staven išti „Zhotovitel je povinen provést Dílo na pozemcích nevlastněných Objednatelem (resp.

Českou republikou) pouze v rozsahu a způsobem , v jakém k tomu je oprávněn O b­
jednatel (např. nájemní smlouvou s  vlastníky příslušného pozemku). Jestliže Zhotovitel 
bude mít v úmyslu překročit trvalý nebo dočasný zábor Stavby, které je v souladu se  
Smlouvou povinen zajistit Objednatel, je Zhotovitel povinen na vlastní odpovědnost 
a náklady

(i) tento svůj zám ěr předem projednat se  všemi dotčenými správními orgá­
ny, vlastníky a uživateli pozemků a

(ii) získat veškerá potřebná povolení, rozhodnuti, souhlasy a práva umožňu­
jící Zhotovitelem zamýšlené překročení příslušných trvalých nebo dočas­
ných záborů.

Odpovědnost za neoprávněné překročení trvalého nebo dočasného záboru (včetně 
zejména odpovědností za škodu vzniklou Objednateli nebo třetím osobám) nese vý­
lučně Zhotovitel/'

Za druhý odstavec Pod-článku 4.23 se  vkládá následující odstavec:
„Zhotovitel je v souvislosti s  prováděním prací povinen plnit povinnosti původce odpa-

Zvíáštni podmínky, druhé, vydání 2Q2Cí 1 5



r — i

S í
W i
:ďk:

dů podle zákona o odpadech a je povinen zajistit plnění těchto povinností i ze strany 
případných Podzhotovitelů, a  to včetně vedení průběžné evidence o odpadech a  způ­
sobech nakládání š  odpady a archivace této evidence po dobu stanovenou přísluš­
nými Právními předpisy. Zhotovitel je povinen na žádost Objednatele bez zbytečného 
odkladu předložit jím vedenou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi 

■*ke kontrole, včetně takové evidence vedené Podzhotoviteli.“

4.25  — -------— ---------------------- ------------ ------- — -------------— ------ ----------— -----

Záruka Přidává se  nový Pod-číánek 4.25 [Záruka za o ds tran ě n í vad]:
za  odstraněn í vad „Zhotovitel musí získat Záruku za odstranění vad ve formě a výši uvedené v Příloze

k nabídce. Jestliže v Příloze k nabídce není uvedena částka, tento Pod-článekse ne­
použije.

Zhotovitel musí předat Záruku za odstranění vad Objednateli do 21 dnů poté, co ob ­
držel Potvrzení o splnění smlouvy a jednu kopií musí zaslat Správci stavby. Záruka 
za odstranění vad musí být vydána právnickou osobou z členského státu EU a musí 
mít formu vzoru, který je součástí zadávací dokumentace.

Zhotovitel musí zajistit, že Záruka za odstranění vad bude platná a účinná do konce 
uplynutí vséch Záručních dob, včetně jejich případných prodloužení.

Objednatel smí uplatnit nárok ze Záruky za odstranění vad pouze na částky, ke kterým 
je Objednatel oprávněn podle Smlouvy v případe, že:

a) Zhotovitel neprodlouží platnost Záruky za  odstranění vad, tak jak je to popsáno 
v předcházejícím odstavci; za těchto okolností může Objednatel nárokovat pl­
nou výši částky Záruky za odstranění vad,

b) Zhotovitel nezaplatí Objednateli částku, která Objednateli náleží, ačkoli částka 
byla se  Zhotovitelem dohodnuta nebo určena podle Pod-článku 2.5 [Claimy 
objednate le] nebo  Č lánku 2 0  [Claimy, s p o ry  a  rozh od č í řízení] do 42 dnů po d o ­
hodě nebo určení,

c) Zhotovitel nedokončí veškeré práce, které zbývá vykonat v den uvedený v Po­
tvrzení o převzetí v přiměřené době podle pokynů Správce stavby a neodstraní 
vadu do 42 dnů poté, co  obdržel oznámení Objednatele, v němž bylo požado­
váno odstranění vady

d) nastanou okolnosti, které opravňují Objednatele k ukončení podle Pod-článku 
15.2 [O dstoupení ob jedna te lem ], bez ohledu na to, zda bylo oznámení o ukon­
čení vydáno; v takovém případě může Objednatel nárokovat plnou výší částky 
Záruky za odstranění vad.

Objednatel není povinen uplatnit práva na Čerpání ze Záruky za odstranění vad.

Objednatel musí Zhotovitele odškodnit a zajistit, aby mu nevznikla újma v případě po ­
vinnosti náhrady škody a v případě ztrát a  výdajů {včetně poplatků a  výdajů na právní 
služby), které jsou následkem nároku ze Záruky za odstranění vad v rozsahu, v kterém 
Objednatel nebyl k nároku oprávněn.

Zhotovitel je povinen zajistit, že Objednatel bude oprávněn čerpat z důvodů uvedených 
pod písm. a) až d) výše ze Záruky za odstranění vad finanční prostředky na první výzvu 
a bez námitek či omezujících podmínek právnické osoby, která záruku vydala.

V případě neplatnosti nebo nevymahatelnosti Záruky za Odstranění vad se  Zhotovitel 
zavazuje neprodleně učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání Záruky za odstranění 
vad ve prospěch Objednatele, jejíž hodnota a  podmínky budou v maximálně možném 
rozsahu odpovídat podmínkám uvedeným výše.
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Objednatel musí Zhotoviteli vrátit Záruku za  odstranění vad do 21 dnů po ukončení 
da ta  její platnosti dle tohoto Pod-článku za předpokladu, že všechny vady byly od­
straněny."

4.26  ...........................................................................— ................................................— .................................. —-----

Kontrolní prohlídky ‘ p řidává  se  nový Pod-článek 4.26 [K on tro ln íp roh lídky  stavby]: m
stavby „Zhotovitel je povinen nejpozději 14 dnů předem nahlásit Správci stavby provedení

prací odpovídajících fázím výstavby uvedeným ve stavebním povolení pro uskutečnění 
kontrolních prohlídek Stavby podle stavebního zákona, podle dohody se  Správcem 
stavby k nim vytvořit podmínky, zajistit potřebné podklady a spolupráci a  těchto kont­
rolních prohlídek se  zúčastnit.1'

4.27 — -------------

Povinnost upozornit 
na nevhodnou povahu 
věci nebo pokynu

Přidává se  nový Pod-článek 4.27 [P ovinnost upozorn it na n evhodnou  p o v a h u  věci 
n eb o  p o kyn u ]:
„Obdrží-li Zhotovitel od Správce stavby svou povahou nevhodnou věc nebo nevhodný 
či nesprávný pokyn, je povinen upozornit Správce stavby na jejich nevhodnost či ne­
správnost, a to bez zbytečného odkladu poté,, kdy měj při vynaložení potřebné péče 
takovou nevhodnost či nesprávnost zjistit, nejpozději však před použitím nevhod­
né věci nebo splněním nevhodného či nesprávného pokynu. Obdrží-li Zhotovitel od 
Správce stavby svou povahou nevhodnou věc nebo nevhodný či nesprávný pokyn, 
není to důvod pro zpomalení nebo přerušení prací Zhotovitelem ani pro odstoupení 
Zhotovitele od Smlouvy. Zhotovitel se  však zprostí odpovědnosti za použití nevhodné 
věci či postupu podle nevhodného či nesprávného pokynu, upozorní-ii Správce stav­
by na jejich nevhodnost Či nesprávnost dle tohoto Pod-článku; Objednatel v takovém 
případě nem á práva z vady Díla vzniklé pro nevhodnost věci nebo pokynu. Strany 
tímto vylučují použití ustanovení § 2594 a § 2595 občanského zákoníku, které se  tak 
neaplikuje, jak vyplývá z Pod-článku 16.2 [O d s to up en izho to v ite lem ]."

4 . 2 8 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- —..................................

Povinnost zhotovitele Přidává se  nový Pod-článek 4.28 [P ovinnost.zhotov ite le  zap la tit sm lu vn í poku tu ): 
zaplatit objednateli „Objednatel m á vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty, a to i opakovaně,
smluvní pokutu ve výši stanovené v Příloze k nabídce, jestliže:

a) Zhotovitel nesplní postupný závazný milník podle Pod-článku 4.29 [P ostupné  
závazné  m ilníky] uvedený v Příloze k nabídce;

b) Zhotovitel nedodrží lhůty (a další Časová určení) stanovené jemu v rozhodnutí 
příslušného veřejnoprávního orgánu podle Pod-článku 4.31 [P okyny a p říkazy  
p ř i om e ze n íp ro vo zu  na  pozem ních  kom unikacích ];

c) Zhotovitel odmítne součinnost nebo i přes předchozí písemné upozornění ne­
splní podmínky stanovené koordinátorem BOZP v určené lhůtě pří práci na S ta­
veništi podle Pod-článku 6.7 [O chrana zd ra v í a b ezp ečn os ti p ř i prácí]',

d) Zhotovitel poruší povinnost podle posledního odstavce Pod-článku 6.9 [Perso­
n á l zhotovitele]',

e) Zhotovitel nedodrží Dobu pro dokončení podle Pod-článku 8.2 [D oba p ro  d o ­
končení];

f) Zhotovitel ani do 7 dní ode dne obdržení dodatečné výzvy Správce stavby:

(i) nepředloží vůbec počáteční harmonogram dle Pod-článku 8.3 [H arm o­
nogram ] první odstavec; nebo

(ii) nepředloží vůbec aktualizovaný harmonogram dle Pod-článku 8.3 [Har­

m on og ra m ] první odstavec, který měl předložit do 14 dní ode dne obdr­
žení oznámení Správce stavby učiněného dle Pod-článku 8.3 [H a rm ono­
g ram ] pátý odstavec; nebo
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(iii) nepředloží vůbec aktualizovaný harmonogram dle Pod-článku 8.6 [Míra 

p o s tu p u  p ra c í\; nebo
(iv) neopraví předložený vadný harmonogram tak, aby obsahoval minimálně 

náležitosti uvedené v Pod-článku 8.3 [H arm onogram ], drahý odstavec 
pod písm. a), b), c), d), e), f), g) a  k);

g) Zhotovitel neuposlechne pokyn Správce stavby k přerušení postupu prací dle 
Pod-článku 8.8 [P ře rušen íp ráce ],

h) Zhotovitel neodstraní vadu nebo poškození do data oznámeného Objednatelem 
podle Pod-článku 1T.4 [N eúspěšné o ds traň o ván í vady];

Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením ne­
zaniká povinnost Strany splnit povinnost, jejíž plnění bylo smluvní pokutou zajištěno. 
Ujednáním smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu škody způ­
sobené porušením povinnosti Zhotovitele, na kterou se  smluvní pokuta vztahuje, a  to 
v rozsahu převyšujícím Částku smluvní pokuty.

Smluvní pokuta je splatná do 28 dnů po doručení písemné výzvy k úhradě smluvní 
pokuty obsahující stručný popis a  časové určení porušení smluvní povinnosti, za něž 
se smluvní pokuta požaduje. Výzva musí dále obsahovat informaci o požadovaném 
způsobu úhrady Smluvní pokuty. Je-li Zhotovitel v prodlení s uhrazením smluvní poku­
ty, musí uhradit Objednateli zákonný úrok z  prodlení z dlužné částky smluvní pokuty 
za každý započatý den prodlení.

Strany se  dohodly že maximální celková výše smluvních pokut uhrazených Zhotovitelem 
za porušení Smlouvy, včetně smluvní pokuty uhrazené Zhotovitelem na základě člán­
ku 8.7 [S m luvnípoku ta  za zpoždění], nepřesáhne Částku uvedenou v Příloze k nabídce."

4.29 ---------------------— — ---------- —- ............... ....... ..................— ---------— — ------------ — -------— —

P o stu p n é  závazné Přidává se  nový Pod-Článek 4.29 [P ostupné  závazné m ilníky];

milníky „Jestliže jsou v Příloze k nabídce nebo v průběhu provádění Díla na základě Objed­
natelem schváleného Harmonogramu stanoveny postupné závazné milníky provádění 
Díla, je Zhotovitel povinen provádět Dílo takovým způsobem , aby v termínu, do kdy 
mají být práce odpovídající příslušnému postupném u závaznému milníku dokončeny, 
bylo Dílo provedeno v rozsahu předepsaném  pro příslušný postupný závazný milník. 
Pokud je postupným závazným milníkem finanční plnění, znam ená to, že Zhotovitel 
k poslednímu dni doby stanoveného milníku provede práce v souhrnném finančním 
objemu odpovídajícímu minimálně částce  stanovené pro daný milník v Příloze k nabíd­
ce. Podkladem ke splnění milníku je vystavení Vyúčtování podle Pod-článku 1.1.4.12 
[Vyúčtováníj Zhotovitelem. Termín pro splnění postupného závazného milníku může 
být prodloužen za podmínek stanovených v Pod-článku 8.13 [P rod loužení d o b y  p ro  
sp lněn i p os tu p n é h o  závazného m iln íku ].

Pokud je postupným závazným milníkem dokončení Díla nebo Sekce (dle okolností) 
anebo části Díla v rozsahu nutném pro Předčasné užívání, znamená tů, že Zhotovitel 
k poslednímu dni doby stanoveného milnku jednak provede práce nutné pro Předčas­
né užívání Díla nebo Sekce (dle okolností) anebo částí Díla, vč. zkoušek předepsaných 
v Technické specifikaci, a  dále poskytne Objednateli veškerou součinnost dle Pod- 
-článku 10.5, vč. podepsání závazného vzoru dohody o Předčasném  užívání

O splnění každého postupného závazného milnku bude Stranami sepsán  protokol. 
Sepsání protokolu o splnění postupného závazného milnku nemá účinek na dokon­
čení nebo převzetí Díla ani jeho Sekce a ani neznamená, že Dílo bylo provedeno řádně 
a běz vad. Jestliže se  Zhotovitel dostane do prodlení se  splněním povinnosti provést
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Dílo v rozsahu předepsaném  pro příslušný postupný závazný milník v termínu, do kdy 
mají být práce odpovídající příslušnému postupném u závaznému milníku dokončeny, 
je povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši stanovené v Příloze k nabídce,"

4 . 3 0 ...................... .........  ........................................ — --------------------------------------------------------------------------------

.Podm ínky pro zm ěnu Přidává se  nový Po,d-Č!ánek 4 .30 [P odm ínky p ro  zm ěn u  podzhotovite le]'. 
podzho tov ite le  „Jestliže z objektivních důvodů není možné Díio podle této Smlouvy provést v tom roz­

sahu, v jakém Zhotovitel prokázal kvalifikaci prostřednictvím Podzhotovitele takovým 
Podzhotovitelem, je Zhotovitel povinen do 7 pracovních dnů tuto skutečnost písem­
ně oznámit Objednateli včetně uvedení relevantních důvodů. Do 10 pracovních dnů 
od oznámení shora uvedené skutečnosti Objednateli je Zhotovitel povinen předložit 
Objednateli potřebné dokumenty prokazující splnění kvalifikace v plném rozsahu, při­
čemž příslušný kvalifikační předpoklad může prokázat sám  Zhotovitel, nebo jej může 
prokázat prostřednictvím jiného Podzhotovitele."

4 . 3 1 ---------------------

Pokyny a  příkazy 
při om ezení provozu 
na  pozem ních 
kom unikacích

Přidává se  nový Pod-článek 4.31 [P okyny a p říkazy p ř i  om e zen i p rovozu  na pozem ních  
kom unikacích]:
„Zhotovitel je povinen dodržet lhůty a  další Časová určení a  řídit se  pokyny a příkazy 
jemu stanovenými v rozhodnutí příslušného veřejnoprávního orgánu, kterým se po­
voluje částečná nebo upíná uzavírka pozemní komunikace za účelem provádění Díla. 
Zhotovitel musí vždy dbát přiměřenosti a  proporcionality těchto omezení tak, aby způ­
sob označení a  doba trvání uzavírky co  nejméně omezovala uživatele pozemních ko­
munikací v jejich právu na obecné užívání pozemních komunikací a  aby nedocházelo 
k nadměrnému ohrožování bezpečností a  plynulosti provozu na pozemních komunika­
cích.

Jestliže Zhotovíte! nedodrží lhůty a  další časová určení jemu stanovené v rozhodnutí 
příslušného veřejnoprávního orgánu, a  to z jakéhokoli důvodu, který je výlučně na stra­
ně Zhotovitele, zaplatí Objednateli za toto porušení své povinnosti smluvní pokutu 
ve výši uvedené v Příloze k nabídce.'1

Pracovníci ělníci

6.2

M zdové tarify Pod-článek 6.2 je odstraněn bez náhrady,
a  p racovní podm ínky

6 , 5 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Pracovní d o b a  Pod-článek 6.5 je odstraněn a  nahrazen následujícím zněním;
„Na Staveništi se  mohou vykonávat práce bez jakéhokoliv časového omezení, ledaže 
Smlouva, platné a účinné Právní předpisy nebo správní rozhodnutí stanoví jinak."

6.6- ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Z ázem í pro pracovníky Na konec prvního odstavce Pod-článku 6.6 se  přidávají následující slova: 
n eb o  dělníky „nebo ve Výkazu výměr,"

6 . 7 --------------------------------------------------------------------------- -— - - - - - - - - - - - - --------- _ _ _ _ _ -------------------

O chrana  zdraví Na konec Pod-číánku 6.7 se  přidává následující ustanovení:
a  b e z p e č n o s t při práci „Zhotovitel musí zajistit dodržování podmínek z hlediska bezpečností a  ochrany zdraví
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pří práci podle zákoníku práce, zákona č. 309/2006 Sb, a  souvisejících prováděcích 
předpisů, včetně:

a) plnění zákonných požadavků týkajících se  provozu vyhrazených technických 
zařízení,

Xt) plnění požadavků na bezpečný provoz a  používání strojů, technických zařízení, 
přístrojů a nářadí,

c) zavedení systému požární ochrany podle příslušných Právních předpisů,
d) zavedení systému nakládání s  odpady podle zákona o odpadech,
e) plnění požadavků zákona o chemických látkách a chemických přípravcích,
f) plnění požadavků v dopravě, které je zaměstnavatel povinen zajistit pň provozo­

vání dopravy dopravními prostředky {mj. zpracování dopravně-provozních řádů) 
a plnění požadavků norem ADR při přepravě nebezpečných věcí.

Pfní-li na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a  více zaměstnavatelů, jsou za­
městnavatelé povinni vzájemně se  písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních 
k ochraně před jejich působením.

Zhotovitel je povinen plnit veškerá povinnosti vyplývající pro něj ze zákona 
č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a  ochrany zdraví při práci, 
zejména ve vztahu ke koordinátorovi bezpečnosti a  ochrany zdraví při práci na Stave­
ništi (byl-li Objednatelem určen).

Dále je Zhotovitel povinen zavázat jiné fýzické osoby působící s  jeho vědomím při 
provádění Díla:

(i) k dodržování předpisů v bezpečnosti a  ochraně zdraví a  k povinnosti po­
užívat osobní ochranné prostředky, technické zařízení, přístroje a  nářadí 
splňující požadavky zvláštních předpisů,

(ii) k povinnosti nejpozději ke dni zahájení činnosti takové jiné fýzické osoby 
na  Staveništi informovat Zhotovitele o všech okolnostech, které by mohly 
vést ke zvýšení rizika ohrožení života a poškození zdraví jiných pracovní­
ků.

Neplnění výše uvedených povinností se  považuje za neplnění povinností Zhotovitele 
podle Smlouvy.11

„Zhotovitel i jeho Podzhotovitelé musí vedení provádění Díla a  vybrané činnosti ve vý­
stavbě zabezpečit fyzickými osobami, které získaly oprávnění k výkonu těchto činností 
podle zvláštních předpisů a to  v počtu, o zkušenostech a odborné kvalifikaci v souladu 
s  kvalifikačními předpoklady, stanovenými v zadávacích podmínkách veřejné zakázky 
na provedení Díla.11

„Zkoušky musí být provedeny laboratořemi se  způsobilostí podle MP SJ-PK v závis­
lostí na účelu zkoušek.11

6.9

Personál zhotovitele Na. konec Pod-Čiánku 6.9 se  přidává následující odstavec:

Tecrfiologické zařízení, materiály a řemeslné zpracování
MM

7.4

Zkoušení Na konec druhého odstavce Pod-článku 7.4 se  přidává následující ustanovení:
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8.1

Zahájení p rací na  díle

, zpoždění a přerušení

Pod-článek 8,1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Správce stavby musí dát Zhotoviteli nejméně 7 dnů předem oznámení o Datu zahájení 
prací* Zhotovitel není oprávněn přistoupit k provádění prací na Díle před Datem zahá­
jení prací uvedeným v oznámení podle předcházející věty.

Zhotovitel musí zahájit provádění Díla co  nejdříve, jak je to rozumně možné po Datu 
zahájení prací a  musí pak v pracích na Díle postupovat s  náležitou rychlostí a  bez 
zpoždění.

8 . 2 .................................... .......... ............................... .............. —  --------------------------- — — — — ------— —

D oba pro dokončení Na konec Pod-článku 8.2 se  přidává následující ustanovení:
„Dílo se  nepovažuje za  dokončené, pokud a  dokud Zhotovitel nesplní podmínky uve­
dené v pod-odstavčích (a) a  (b) výše.

Zhotovitel je povinen splnit své povinností podle Smlouvy související s  převzetím Díla 
nebo Sekcí (podle okolnosti) Objednatelem podle Pod-článku 10.1 [P řevzetídíla  a sek- 
c/j a  jeho dokončením tak, aby mohlo dojít k dokončení Díla a  jeho převzetí (včetně 
úspěšného provedení Přejímacích zkoušek jsou-li nějaké) v Době pro dokončení.

Zhotovitel je povinen zajistit, že Správce stavby obdrží veškeré dokumenty a doklady 
podle pod-odstavce (d) Pod-článku 4.1 [O becné  p o v in n o s ti zhotov ite le ] a  dokumenty 
uvedené v Technické specifikací, které má před dokončením a převzetím Díla nebo 
Sekce obdržet.

Pokud Zhotovitel nesplní tuto povinnost a v důsledku toho nebude moci dojít k převzetí 
podle Pod-článku 10.1 [Převzetí díla a  sekci] v Době pro dokončení, nesplní svoji po ­
vinnost dokončit Dílo nebo jeho Sekci (podle okolností) v Době pro dokončení."

8 . 3 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

H arm onogram  Pod-článek 8.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Zhotovitel muší předložit Správci stavby počáteční harmonogram provedení Díla 
v souladu s  metodikami definovanými v Příloze k nabídce do 28 dnů po tom, co  ob ­
držel oznámení podle Pod-článku 8.1 [Zahájení p ra c í na díle]. Harmonogram musí být 
vypracován ve vhodném softwaru tak, aby byly naplněny požadavky uvedené v m eto­
dikách definovaných v Příloze k nabídce. Zhotovitel musí také předložit aktualizovaný 
harmonogram zobrazující skutečný postup prací v souladu s  metodikami definovanými 
v Příloze k nabídce, kdykoli předchozí harmonogram přestane zobrazovat skutečný 
postup nebo není jinak v souladu s  povinnostmi Zhotovitele*

Počáteční harmonogram i každý další aktualizovaný harmonogram musí být předložen 
Správci stavby v jedné tištěné verzi, jedné elektronické verzí, v editovatelné podobě 
a v dalších kopiích tak, jak je stanoveno v Technické specifikaci. Každý harmonogram 
musí obsahovat:

(a) Datum zahájení prací, Dobu pro dokončení Díla a  každé jeho Sekce (je-li něja­
ká) a  Postupné závazné milníky (jsou-li nějaké), včetně uvedení každé Přejímací 
zkoušky jako milníku,

(b) datum poskytnutí práva přístupu, předání a  umožnění užívání pro (všechny čá s­
ti) Staveniště v souladu s  datem  (nebo daty) stanoveným® v Příloze k nabídce. 
Nejsou-ii tato data v Příloze k nabídce stanovena, pak Zhotovitel musí uvést
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data, Kdy požaduje, aby mu Objednatel poskytnul právo přístupu na (jednotlivé 
části) Staveniště, předal mu je a  umožnil mu jejich užívání),

(c) pořadí, v kterém Zhotovitel zamýšlí Dílo vykonat včetně práce každého ze jm e­
novaných Podzhotoviteiů,

(d) data zpracování a  odevzdání jednotlivých částí realizační dokumentace stavby 
Správcrsfavby včetně uvedení milníku prcrschválení realizační dokum entace 
stavby Správcem stavby a harmonogram předávání technologických předpisů 
a výrobně technické dokum entace,

(e) smluvní hodnotu prací předpokládaných k realizaci v jednotlivých měsících pro­
vádění Díla podle Smlouvy,

(f) posloupnost a  načasování nápravných prací (jsou-li nějaké) podle Pod-článku
7.5 [O dm ítnuti] a  7.6 [Nápravné p ráce ],

(g) všechny činnosti s  logickými vazbami a znázorněním nejdřívějšího a nejpozděj- 
šíbo možného data zahájení á  ukončení každé z činností, s  uvedením Časových 
rezerv (jsou-íi nějaké), a  se znázorněním kritické cesty (případně kritických cest),

(h) data všech místně uznaných dnů pracovního klidu a pracovního volna státních 
svátků);

(i) všechna klíčová data dodání Technologického zařízení a  Materiálů,
(j) pro každou činnost: skutečný aktuální postup k daném u datu, jakékoli zpoždění 

tohoto postupu a vliv tohoto zpoždění na další Činnosti (jsou-li nějaké),
(k) průvodní zprávu, která musí obsahovat:

(I) popis všech hlavních etap provádění Díla,
(il) obecný popis postupů, které Zhotovitel zamýšlí použít při provádění Díla,
(iii) údaje znázorňující Zhotovitelův přiměřený odhad počtu Personálu zhoto­

vitele v každé kategorii a  počtu každého typu Vybavení zhotovitele po­
třebného na Staveništi pro každý stavební objekt po měsících,

(iv) v případě aktualizovaného harmonogramu identifikaci jakékoli významné 
změny oproti předchozímu harmonogramu předloženému Zhotovitelem 
před předmětnou změnou,

(v) Zhotovitelův návrh překonání vlivu jakýchkoli zpoždění na postup prací 
na Díle.

Jestliže Správce stavby do 21 dnů po obdržení harmonogramu (do 14 dnů po obdrže­
ní aktualizovaného harmonogramu) nedá Zhotoviteli oznámení, v kterém uvede, v ja­
kém rozsahu tento harmonogram neodpovídá Smlouvě, musí Zhotovitel postupovat 
ve shodě s  tímto harmonogramem v souladu s jeho dalšími povinnostmi ze Smlouvy. 
Personál objednatele je oprávněný se  při plánování svých činností na tento harmono­
gram spoléhat.

Zhotovitel musí dát Správci stavby okamžitě oznámení o pravděpodobných konkrét­
ních budoucích událostech nebo okolnostech, které mohou negativně ovlivnit práce, 
zvýšit Smluvní cenu nebo zpozdit provádění Díla. Správce stavby může požadovat, 
aby Zhotovitel předložil odhad předpokládaného vlivu budoucí události nebo okolnosti 
anebo návrh podle Pod-článku 13.3 [P ostup  p ř í  variaci].

Kdykoli d á  Spráce stavby Zhotoviteli oznámení, že harmonogram (ve stanoveném roz­
sahu) neodpovídá Smlouvě nebo přestane zobrazovat skutečný postup nebo není 
jinak V souladu s povinnostmi Zhotovitele, musí Zhotovitel Správce stavby předložit (do 
14 dnů od obdržení tohoto oznámení od Správce Stavby) aktualizovaný harmonogram 
v souladu s  tímto Pod-článkem.

Nesplnění povinnosti předložit harmonogram podle tohoto Pod-článku je důvodem 
pro uplatnění smluvní pokuty podle Pod-Článku 4.28."

ZVSáfiíns podmínky, druh2 2



8.6 ---------------------------— --

Míra postupu prací V posledním odstavci Pod-článku 8.6 jsou slova „s náhradou škody" odstraněna a na­
hrazena slovy „se-smluvní pokutou11

Na konec Pod-článku 8.6 se  přidává následující ustanovení:
„Zhotovitel musí v případě poštupu podle tohoto Pod-článku předkládat Správci stav­
by jednou týdně podrobný aktualizovaný harmonogram a průvodní zprávu popisující 
uplatněné revidované postupy a jejich aktuální vliv na urychlení postupu a dokončení 
během  Doby pro dokončení. Správce stavby musí k tomuto harmonogramu vzná­
še t případné připomínky co nejdříve, jak je to  prakticky možné, a ne později než do 
3 dnů od doručení aktualizovaného harmonogramu a  průvodní zprávy. Jestliže Správ­
ce  stavby do 3 dnů po obdržení harmonogramu nedá Zhotoviteli oznámení, v kterém 
uvede, v jakém rozsahu tento harmonogram neodpovídá Smlouvě, musí Zhotovitel 
postupovat ve shodě s  tímto harmonogramem v souladu s  jeho dalšími povinnostmi 
ze Smlouvy."

8.7 ------------------- — — ------------------------------------------------------— ............... ............................. ... ..............................

N áhrada Škody Pod-Článek 8.7 je odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněním:
za  zpožděn í

„Smluvní pokuta za  zpoždění

Jestliže Zhotovitel nedodrží ustanovení Pod-článku 8.2 [D oba p ro  dokončení], musí 
Zhotovitel podle Pod-článku 2.5 [C la im y ob jedna te le ] zaplatit za toto nesplnění zá­
vazku Objednateli smluvní pokutu za  zpoždění. Tato smluvní pokuta za zpoždění je 
částka stanovená v Příloze k nabídce ve smyslu Pod-článku 4.28 (e), která musí být 
zaplacena za  každý den, který uplyne od konce příslušné Doby pro dokončení do data 
stanoveného v Potvrzení o převzetí. Avšak celková částka způsobilá k platbě podle 
tohoto Pod-článku nesm í překročit maximální hodnotu smluvní pokuty za zpoždění 
(je-li taková) stanovenou v Příloze k nabídce.

Tato smluvní pokuta nezbavuje Zhotovitele závazku dokončit Dílo nebo jakékoli jiné 
povinnosti, závazku nebo odpovědnosti, které může mít podle Smlouvy."

8.13 — ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- —

Prodloužení doby  Přidává se  nový Pod-článek 8.13 [P rod loužení d o b y  p ro  sp lněn í p o s tu p n é h o  závaz-
pro  sp lnění p o stu p n éh o  ného  m ilníku]:
závazného  milníku „Zhotovitel je oprávněn podle Pod-článku 20.1 [C laim y zhotov ite le ] k prodloužení

doby pro splnění postupného závazného milníku, jestliže nastane skutečnost, s  níž 
Smlouva obecně spojuje m ožnost prodloužení Doby pro dokončení, a: to o dobu, 
o jakou je nebo bude provedení prací nutných pro splnění postupného závazného 
milníku zpožděno v důsledku příslušné příčiny oproti údajům uvedeným v Příloze k na­
bídce. Pod-Čiánky 8,4 [P rod loužen í d o b y  p ro  dokončení], 8,5 [Zpoždění způsobená  
úřady] a  20.1 [C la im y zhotov ite le ] se  pro účely uplatnění případného nároku (claimu) 
na prodloužení doby pro splnění postupného závazného milníku použijí obdobně.

Důvody pro případné prodloužení Doby pro dokončení a  doby pro splnění postupného 
závazného milníku se  posuzují sam ostatně."
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Převzetí objednatelem
1
| 10.1 , íř
4 Převzetí díla a  sek c í Na konci prvního odstavce Pod-článku 10.1 jsou odstraněna slova „Díla nebo se  m á

za to, že bylo vydáno v souladu s  tímto Pod-článkem“ a jsou nahrazena následujícím 
zněním: „na Dílo."

Poslední odstavec Pod-clánku 10.1 je odstraněn.

10.2 ——— — -------- —  --------- ------------ — — — — —  -------— ---------------- -------------------------

Převzetí č á s tí díla V posledním odstavci Pod-Článku 10.2 jsou ve všech případech a mluvnických pádech
slova „náhrada škody" nahrazena slovy „smluvní pokuta".

10.3  — — ------------------— ---------— --------------— --------------------------— ----------- — ----- — ■

Překážky Pod-článek 10.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
při přejím acích zkouškách  „Jestliže je Zhotoviteli bráněno v provedení Přejímacích zkoušek z důvodů, za něž nese

odpovědnost Objednatel, po více než 14 dnů od data

(i) kdy byl Zhotovitel poprvé připraven k provedení Přejímacích zkoušek, 
nebo

(ii) kdy bylo Zhotoviteli doručeno oznámení o termínu provádění Přejímacích 
zkoušek, pokud nastalo později než datum uvedené pod bodem  (i) sh o ­
ra,

a jestliže Zhotoviteli proto vznikne zpoždění anebo Náklady v důsledku opoždění v pro­
vedení Přejímacích zkoušek, musí

(i) dát Zhotovitel Správci stavby oznámení a
(ii) je oprávněn podle Pod-článku 20.1 [C iatm y zhotovite le ] k:

(a) prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude 
zpožděno podle Pod-článku 8.4 [P rod loužení d o b y  p ro  dokončený  a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů plus přirážky přiměřeného zisku, které se  
zahrnou do Smluvní ceny.

Po obdržení tohoto oznámení musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod-člán- 
kem 3.5 [Určení], aby tyto záležitosti dohodl nebo určil.

V případě některých druhů Přejímacích zkoušek může být v Technické specifikaci s ta ­
novena odlišná doba než doba uvedená v první větě tohoto Pod-článku."

10.5 ----- —— —

P řed časn é  užívání Přidává se  nový Pod-článek 10.5 [P ředčasné užívání]:
„Zhotovitel je povinen poskytnout Objednateli veškerou součinnost potřebnou k tomu, 
aby Dílo nebo Sekce (podle okolností) anebo část Díla mohly dle potřeb Objednatele 
tak, jak je vymezeno v Příloze k nabídce, být uvedeny do Předčasného užívání. Za 
tímto účelem je Zhotovitel zejména (nikoli výlučně) povinen:

a) podepsat s  Objednatelem dohodu o Předčasném  užívání, jejíž závazný vzor je 
nedílnou součástí Smlouvy, a  to nejpozději 1 měsíc před uplynutím doby splnění 
tohoto postupného závazného milníku podle Pod-článku 4.29;

b) poskytnout Objednateli veškeré dokumenty, podklady, informace a údaje (vcet-
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ně zejména údajů určujících polohu definičního budu Díla nebo Sekce anebo 
části Díla a  adresního místa a  jiných obsahových náležitostí žádosti o  Předčasné 
užívání Díla nebo Sekce (podle okolnosti) anebo části Díla), které jsou nezbytné 
pro získání pravomocného povolení k Předčasném u užívání Díla nebo Sekce 
(podle okolností) anebo části Díla před jeho úplným dokončením;

e) vykonávat’ svá práva "a povinnosti v řízení před příslušným stavebním “Úřadem 
rozhodujícím o vydání povolení k Předčasném u Užívání Díla nebo Sekce (podle 
okolností) anebo části Díla před jeho úplným dokončením, aby toto povolení 
mohlo být vydáno co  nejdříve od podání žádosti o Předčasné užívání Díla nebo 
Sekce (podle okolností) anebo části Díla ze strany Objednatele.

Pro vyloučení pochybností se  sjednává, že Předčasné užívání Díla nebo Sekce (podlé 
okolností) anebo části Díla není a  nepovažuje se  za  dokončení Díla nebo Sekce (podle 
okolnosti) anebo části Díla dle Pod-článku 8.2 [D oba p ro  dokončen i], ani za převzetí 
Díla nebo Sekce (podle okolnosti) anebo části Dita dle Pod-článku 10.1 [P řevzetí díla 
a sekcí] a  10.2 [P řevzetí čá s ti d í la ]"

Odpjávě nost za vady

i i . i

D okončení nedokončených V pod-odstavci (a) se  na konci odstraňuje písmeno ,,a“ a nahrazuje se  čárkou, 
prací a  odstraň o v án í vad

V pod-odstavci (b) se  na konci odstraňuje čárka a nahrazuje se  písmenem „a".

Za pod-odstavec (b) se  vkládá nový pod-odstavec (c) následujícího znění:
„(c) předat veškeré výše uvedené práce protokolárně Objednateli (nebo jeho zá­

stupci).“

Na konec Pod-článku 11.1 se  přidává nový odstavec následujícího znění:
„Zhotovitel je povinen Objednateli, nejrychleji jak je to možné po oznámení vady ozná­
mit, jakým způsobem  zamýšlí vadu Díla odstranit. Konkrétní způsob odstranění vady 
musí odsouhlasit Objednatel. Tento souhlas nesm í být bez závažného důvodu zdržo­
ván nebo zpožďován."

1 1 .2 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------— — — -----------------------------------------------------------------------

Náklady Poslední odstavec Pod-článku 11.2 je odstraněn a  nahrazen následujícím zněním:
n a  o d straňován í vad í(Když a  v takovém rozsahu jak lze takovou práci přičíst k jakékoli jiné příčině a Objed­

natel rozhodne o nutnosti provedení nových prací a  o jejich zadání v jiném řízení podle 
zákona o zadávání veřejných zakázek, se  Zhotovitel zavazuje poskytnout veškerou po­
třebnou součinnost a  zejména předložit nabídku na provedení nových prací. Zhotovitel 
se  dále v případě, že nebude vybrán pro realizaci těchto prací, zavazuje poskytnout 
vybranému dodavateli nových prací veškerou součinnost pro jejich řádnou realizaci."

1 1 . 3  -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Prodloužení záručn í V poslední větě prvního odstavce Pod-článku 11.3 jsou slova „o víc než dva roky"
dob y  nahrazena slovy „o víc než pět leť1.

1 1 . 4  ----------------------— ----------------------------------------------— -----------------------------------------------------------------

N eú sp ěšn é  Na konec Pod-článku 11.4 se  vkládá nový odstavec následujícího znění:
o dstraňován í vady  „Jestliže Zhotovitel do data oznám eného podle prvního odstavce tohoto Pod-článku
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vadu nebo poškození neodstraní, vzniká Objednateli nárok na zaplacení smluvní poku­
ty ve výší uvedené v Příloze k nabídce."

11.7  — -----------------— ------------ — — ----------------- — -----------— — — ------— ---------------------

Právo na přístup  V Pod-článku 11.7 jsou odstraněna slova „Dokud nebylo vydáno Potvrzení o splnění
- smlouvy, “ a  jsou nahrazená^íovy: „Dokud neskončila platnost Záruky za odstranění 

yad,“.

11 .9 :------------------ — ----------- ---------- --------------------------------- -------------------------- — -------------------------------------

Potvrzení o  sp lnění Pod-článek 11.9 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
smlouvy „Plnění závazků Zhotovitele není považováno za dokončené, dokud Správce stavby

Zhotoviteli nevydá Potvrzení o splnění smlouvy s uvedením data, kdy Zhotovitel d o ­
končil veškeré práce, které byly v Potvrzení o převzetí označeny Správcem stavby jako 
nedokončené práce a vady plnění Zhotovitele ve smyslu Pod-čt. 10.1.

Správce stavby musí vydat Potvrzení o splnění smlouvy do 14 dnů po doručení žádosti 
Zhotovitele potom, co  budou veškeré práce, které byly v Potvrzení o převzetí označe­
ny Správcem stavby jako nedokončené práce a vady plnění Zhotovitele, dokončeny 
nebo odstraněny, s  výjimkou vad, u kterých bylo jejich sledování a  vyhodnocení dalšího 
postupu domluveno Stranami v souvislosti s  vystavením Potvrzení o převzetí, a jejich 
dokončení nebo odstranění bylo potvrzeno Správcem stavby. Kopie Potvrzení o spl­
nění smlouvy musí být vydána Objednateli.

Pouze Potvrzení o splnění smlouvy je akceptací Díla."

“11.10------------------------— ------------------------------ --------------------- — -----------------— -----— --------------------------

N esplněné závazky Pod-článek 11.10 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Po uplynutí platnosti Záruky za odstranění vad musí každá ze Stran zůstat odpovědná 
za splnění jakéhokoli závazku, který v té době zůstal nesplněný. Smlouva je považová­
na za platnou a účinnou pro účely určení povahy a  rozsahu neprovedených závazků."

11.11 — ------------------ — ---------— -------------- ----------------- — ------ — — — — — —— ------—

Úklid stav en iš tě  V prvním odstavci Pod-článku 11.11 jsou odstraněna slova „Po obdržení Potvrzení
o špinění smlouvy" a jsou nahrazena slovy: „Po uplynutí doby platnosti Záruky za od ­
stranění vad".

První věta druhého odstavce Pod-článku 11.11 je odstraněna a nahrazena následují­
cím zněním:
„Jestliže nebudou veškeré tyto položky odvezeny do 28 dnů po tom , co uplynula doba 
platností Záruky za odstranění vad, může Objednatel jakékoli zbývající položky prodat 
nebo je poůžít jinak. "

Měřiniaocenovam
Uf HH M

12.1
Měření díla Na konec Pod-článku 12.1 se  přidává následující ustanovení:

„Doměření množství položky ve Výkazu výměr podle tohoto Článku, jejíž množství ne­
bylo předmětem Variace podle Článku 13, je vyhrazenou změnou závazku v souladu 
s ustanovením § 100 odst. 1 a  § 222 odst. 2 zákona o zadávání veřejných zakázek. 
Měření musí být smluvními stranami evidováno."
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